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Ma Tovu

Ma tovu oha-lecha Ya'akov, mish-k'notecha

Yisra'el. Va'ani b'rov has-decha, avo

beytecha, eshta-haveh el heychal kod'sh'cha

b'yira-techa.  

How goodly are your tents Oh Jacob, your dwelling places 

Yisrael.  As for me in Your great kindness I will come into your 

house. There I will bow, facing your temple in fear of you Lord.



Great is the LORD (Hallelujah) 
Sarah Liberman

Nagila Venismekha Veniten Lo Kavod

Nagila Venismekha Veniten Lo Kavod

Rejoice, O my soul rejoice and give Him praise

Rejoice, O my soul rejoice and give Him praise

Hallelujah for the LORD God Almighty reigns, 

Hallelujah LORD of Hosts the Almighty reigns

For our God the Almighty reigns

Great is the LORD and greatly to be praised, 

In the city of God, in His Holy place.

We come before Your throne, the God of our joy 

We bring You the fruit of our lips 

And remember the great things You did, for us 

Gadol Adonai umehulal meod

Be Ir Eloheinu Behar Kodsho

Behold the glory of God is now with us 

The people of God will arise

He will wipe every tear from our eyes 

Sorrow and mourning will cease forevermore! 

Hallelujah for the LORD God Almighty reigns, 

Hallelujah LORD of Hosts the Almighty reigns 

Halleluya Ki Malakh Adonai Eloheinu, Halleluya Ki 

Malakh Elohei Tzvaot
© 2015 Sarah Liberman. All rights reserved. 



Hine Ma Tov
Psalm 133:1  Joshua Aaron

Hineh ma tov uma naim

Shevet achim gam yachad

Hineh ma tov, hineh ma tov

Lai lai lai lai lai lai lai lai lai lai

(How good and lovely it is for brothers 

to dwell together)

It's like a precious oil flowing

Down the beard of Aharon

From the top of his head to the edge of 

his robe

Hineh, hineh ma tov

It's like the dew of Hermon descending

Upon the mountains of Zion

For there the LORD commanded blessing

Life forever more

Let everything that has breath praise the 
L-RD

Lai lai lai lai lai lai lai lai lai lai



Adonai Elohai
Jonathan Lane, Paul Wilbur, and Steve Merkel

Verse 1

With every rising sun, You paint the sky with light

With the glory and the splendor of Your name

Before the world was formed, 

You were on Your throne

There is no one like You, You are God alone

Chorus 1

Adonai, Elohai, my God, the Great I Am

King of Heaven, Son Of Man, the Lion and the Lamb

Who is to come, who is to come

Verse 2

You hold creation in the hollow of Your hand

Yet Your glory longs to dwell in hearts of man

The majesty of Heaven is Your throne

There is no one like You, You are God alone

Tag
Who is to come, who is to come

Bridge
Holy, holy, holy is the L-rd God Almighty
Who was and is, and is to come (x4)

Chorus 2
Adonai, Elohai, my God, the Great I Am
King of Heaven, Son Of Man, the Lion 
and the Lamb (x2)
Who is to come, who is to come
Who is to come, who is to come



Shema 
Hear

Shema Yisrael, Adonai eloheinu, 

Adonai echad

Baruch shem k'vod malchuto

l'olam va'ed

Hear O Israel, the LORD our God, the LORD is one.

Blessed be the Name whose glorious kingdom 

is for ever and ever. 



V'ahavta

V'ahavta eyt Adonai Elohecha b'chol l’vav’cha

u'v'chol nafshecha u-v'chol m'odecha. V'hayu

had-d'varim ha-eyleh asher anochi m'tza-v'cha ha-yom

al l'vavecha. V'shi-nantam l'vanecha v'dibarta bam 

b'shiv-t'cha b'veytecha uv'lech-t'cha va-derech uv'shoch-

b'cha uv-kumecha. Uk-shartam l'ot

al yadecha v'hayu l'totafot beyn eynecha. 

Uch-tavtam al m'zuzot beytecha uvi-sharecha.

And you shall love the Lord your God with all your heart, with all your soul, and with all 

your might. And these words which I command you this day  shall be in your heart. You 

shall teach them diligently unto your children, speaking of them when you sit in your 

house, when you walk by the way, when you lie down and when you rise up. And you shall 

bind them for a sign upon your hand, and they shall be for frontlets between your eyes. 

And you shall write them upon the door posts of your house and upon your gates.



Yeshua is Supreme
Corporate Reading Col. 1:15-20

15 He is the image of the invisible God, the firstborn of all creation.
16 For by Him all things were created—

in heaven and on earth,

the seen and the unseen,

whether thrones or angelic powers

or rulers or authorities.

All was created through Him and for Him.
17 He exists before everything, and in Him all holds together.
18 He is the head of the body, His community.  He is the beginning, the 

firstborn from the dead— so that He might come to have first place in all 

things.
19 For God was pleased to have all His fullness dwell in Him
20 and through Him to reconcile all things to Himself, making peace through 

the blood of His cross—whether things on earth or things in heaven!



Refa Na  נָארְפָא
(Numbers 12:13)

El na refa na la

el na refa na la

(O G-d, please heal her now)

Ana el na, el na

El na refa na la

el na refa na la

az nit chazek ve nit rapeh

(O G-d, I beseech You, 

please heal her now

then we will be strengthened 

and healed)

Az nit chazek ve nit rapeh

az nit chazek ve nit rapeh

(Then we will be strengthened 
and healed)

El na refa na la

(O G-d, please heal her now)



Ayn Kamocha

Ayn Kamocha va'elohim Adonai 

v'ayn k'ma'asecha

Malchut'cha malchut kol olamim

U-mem-shal-techa b'chol dor va-dor

There is none like You among the mighty, O Lord, and there are no 

deeds like Yours. Your kingdom is an everlasting kingdom and Your 

dominion endures throughout all generations.

Adonai melech, adonai malach, 

adonai yim'loch l'olam va'ed.

The Lord is King, the Lord was King, the Lord will reign forevermore.



Key Mitzion

Va'yihee bin'soa ha-aron va-yomer Moshe. 

Kuma Adonai v'yafutzu oyvecha, v'yanusu 

m'sanecha mi-panecha.

And it came to pass that when the Ark moved forward, Moses said: rise up, 

O Lord, and let Thine enemies be scattered; and let them that hate Thee 

flee before Thee.

Key Mi-tsiyon tetse torah

u-d'var adonai miy'rushalayim.

For out of Zion will go forth the Torah and the word of the Lord from Jerusalem.

Baruch shenatan torah

l'amo yisrael biyk-dushato

Blessed be he who in his holiness gave the Torah to his people Israel



B’rich Sh’meh

Blessed is the Name

Bei ana rachetz. 

V’lishmei kadisha yakira. 

Ana emar tushb’chan.

Y’hei ra’avah kodamach D’tiftach liba’i b’oraita. 

V’tashlim mish’alin d’liba’I V’liba d’chol amach Yisrael. 

L’tav u’l’cha’in v’lishlam. Amen.

"In Him do I trust, and to His glorious and holy Name do I declare 
praises. May it be Your will that You open my heart to the Torah and 
that You fulfill the wishes of my heart and the heart of Your entire 
people Israel for good, for life, and for peace."

הּ רָחִיץאֲנָאבֵּ

הּוְלִשְְׁ . ירָאיַקְִׁאישְָׁקַדְִׁמֵּ

מַראֲנָא שְבְְׁאֵּ חָןתֻּ

א אורַיְתָאבְְׁאִילִבְָׁחתִפְתְַׁדְְׁקֳדָמָךְרַעֲוָאיְהֵּ

לךְעַמְָׁדְכָלאוְלִבְָׁאילִבְָׁדְְׁאֲלִיןמִשְְׁלִיםוְתַשְְׁ יִשרָאֵּ

לָםוְלִשְְׁיןוּלְחַיְִׁלְטַב



Shema for Torah Service

Hear, O Israel: the LORD our God, the Lord is One! 

One is our God; great is our Master; holy is His name.

Declare the greatness of the Lord with me and let us exalt His 

name together.

Shema Yisrael, Adonai Eloheinu, 

Adonai echad

Echad eloheinu, gadol Adoneinu, 

kadosh sh’mo

Gad’lu la’Adonai iti u-n’rom’ma 

sh’mo yach-dav



Torah Blessings

Before the Torah Reading

Baruch ata adonai, eloheinu melech ha-olam. 

Asher bachar banu mikol ha-amim v'natan lanu

et torato. Baruch ata adonai. Noteyn hatorah.

(Cong.-Amen) -Cong.

Blessed art thou O LORD our God king of the universe who hast chosen us from 

among all peoples and hast given us Thy Torah. Blessed art thou, O LORD, giver of 

the Torah. (Cong.-Amen)

Barchu et adonai ha-m’vorach.

Bless the LORD who is to be praised.

(Cong.-Baruch adonai ha-m’vorach l’olam va’ed. -Cong

Bless the LORD who is to be blessed for all eternity.)



17 You are not to twist justice 

for an outsider or orphan, and 

you are not to take as 

collateral a widow’s clothing.

לאֹ  ר יָתוֹם וְׁ פַט גֵּ ה מִשְׁ לאֹ תַטֶּ

מָנַָֽה׃ ד אַלְׁ גֶּ חֲבֹל בֶּ תַַֽ

18 But you are to remember 

that you were a slave in 

Egypt, and ADONAI your God 

redeemed you from there. 

Therefore I am commanding 

you to do this thing.

רַיִם   מִצְׁ ד הָיִיתָ בְׁ בֶּ תָ כִי עֶּ כַרְׁ זַָֽ וְׁ

הוָֹה  ךָ יְׁ דְׁ ַֽיִפְׁ יךָוַַֽ  מִשָם אֱלֹהֶּ

נֹכִי  ן אַָֽ ךָעַל־כֵּ צַוְׁ עֲשׂוֹת מְׁ  לַַֽ

ת־הַדָבָר ה׃אֶּ ַֽ הַזֶּ

Ki Teitzei (Deuteronomy 24:17-22)



19 “When you reap your harvest in 

your field and have forgotten a sheaf 

in the field, you are not to turn back to 

get it. It is for the outsider, for the 

orphan and for the widow—in order 

that ADONAI your God may bless you 

in all the work of your hands.

ר   תָ עֹמֶּ כַחְׁ שַָֽ ךָ וְׁ שָׂדֶּ ךָ בְׁ ירְׁ צִַֽ צֹר קְׁ כִי תִקְׁ

ר לַיָתוֹם  תוֹ לַגֵּ קַחְׁ ה לאֹ תָשוב לְׁ בַשָדֶּ

הוָֹה   ךָ יְׁ כְׁ רֶּ בַָֽ מַעַן יְׁ יֶּה לְׁ הְׁ מָנָה יִַֽ אַלְׁ לַָֽ וְׁ

יךָ יךָ׃אֱלֹהֶּ ַֽ ה יָדֶּ עֲשֵּׂ כֹל מַַֽ  בְׁ

20 When you beat your olive tree, you 

are not to search through the branches 

afterward. It is for the outsider, for the 

orphan and for the widow.

בֹטכִי  ר  תַחְׁ יךָ לַגֵּ חֲרֶּ ר אַַֽ פַאֵּ ךָ לאֹ תְׁ יתְׁ ַֽ זֵּ

ַֽה׃ יֶּ הְׁ מָנָה יִַֽ אַלְׁ לַָֽ לַיָתוֹם וְׁ

Ki Teitzei (Deuteronomy 24:17-22)



21 When you harvest your 

vineyard, you are not to pick 

over it afterward. It is for the 

outsider, for the orphan and 

for the widow.

ל  עוֹלֵּ ךָ לאֹ תְׁ מְׁ צֹר כַרְׁ כִי תִבְׁ

ר לַיָתוֹם   יךָ לַגֵּ חֲרֶּ אַַֽ

ַֽה׃ יֶּ הְׁ מָנָה יִַֽ אַלְׁ לַָֽ וְׁ

22 You are to remember that 

you were a slave in the land 

of Egypt. Therefore I am 

commanding you to do this 

thing.

תָ  זָכַרְׁ דוְׁ בֶּ ץ  כִי־עֶּ רֶּ אֶּ הָיִיתָ בְׁ

נֹכִי  ן אַָֽ רָיִם עַל־כֵּ ךָמִצְׁ צַוְׁ מְׁ

עֲשׂוֹת  ת־הַדָבָרלַַֽ ַֽה׃אֶּ הַזֶּ

Ki Teitzei (Deuteronomy 24:17-22)



1 “Sing, barren one, who has not given birth. 

burst into singing and shout, you who have 

not travailed. For more are the children of the 

desolate than the children of the married 

one,” says Adonai.

חִיפִ יָלָדָהלאֹעֲקָרָהירָנִ  הרִנָ צְׁ

צַַֽ  יםי־רַבִ כִַֽ לאֹ־חָלָההֲלִיוְׁ

 ַֽ מָהבְׁ י־שוֹמֵּ ימִבְׁ נֵּ עולָהנֵּ אָמַרבְׁ

הוַָֹֽ  ה׃יְׁ

2 “Enlarge the place of your tent, stretch out 

your tabernacle curtains. Do not hold back—

lengthen your cords, strengthen your stakes. 

חִיבִי קוֹםהַרְׁ ךְמְׁ ירִיעוֹתוִַֽ אָהֳלֵּ

שֹׂ אַל־תַ יַטונוֹתַיִךְכְׁ מִשְׁ  אֲרִיכִיהַַֽ כִיחְׁ

 ַֽ ַֽ יתָרַיִךְמֵּ ַֽדֹתַיִךְוִיתֵּ ַֽ ׃קִיחַזֵּ

3 For you will spread out to the right hand 

and to the left. Your offspring will possess the 

nations and will resettle the desolate cities. 

רֹצִיתִ מאֹולושְׁׂ י־יָמִיןכִ  ךְפְׁ עֵּ זַרְׁ וְׁ

עָרִיםיִירָשגוֹיִם שַ וְׁ ׃יבויוֹשִַֽ מּוֹתנְׁ

Ki Teitzei (Isaiah 54:1-8)​



4 Fear not, for you will not be 

ashamed. Nor cringe, for you will 

not be disgraced. For you will 

forget the shame of your youth, 

and you will remember the 

reproach of your widowhood no 

more. 

אִיאַל־תִַֽ  בוֹשִ י־לאֹכִ ירְׁ יתֵּ

אַל־תִ  מִיכַָֽ וְׁ פִ לאֹכִילְׁ כִיירִיתַחְׁ

כָ עֲלומַיִךְתבֹשֶּ  פַ חִיתִשְׁ רְׁ חֶּ תוְׁ

נותַיִךְ מְׁ כְׁ לאֹאַלְׁ וֹדתִזְׁ ׃רִי־עַֽ

5 For your Maker is your husband 

— Adonai -Tzva’ot is His Name—

the Holy One of Israel is your 

Redeemer. He will be called God 

of all the earth.

הוָֹהיִךְעֹשַׂ עֲלַיִךְבַֹֽ כִי בָאוֹתיְׁ מוֹשְׁ צְׁ

גַֹֽ  ךְוְׁ דוֹשאֲלֵּ ליִשְׁׂ קְׁ ירָאֵּ אֱלֹהֵּ

ץ א׃יִקָ כָל־הָאָרֶּ ַֽ רֵּ

Ki Teitzei (Isaiah 54:1-8)​



6 “For ADONAI has called you back

like a wife deserted and grieved in 

spirit, like a wife of one’s youth that 

is rejected,” says your God.

אִשָה י־כְׁ עֲצובַתעֲזובָה כִַֽ רוחַ  וַַֽ

עורִים כִי  ת נְׁ שֶּ אֵּ הוָֹה וְׁ רָאָךְ יְׁ קְׁ

ס אָמַר  יִךְתִמָּאֵּ ׃אֱלֹהַָֽ

7 “For a brief moment I deserted 

you, but I will regather you with 

great compassion.

חֲמִים   רַַֽ תִיךְ ובְׁ גַע קָטֹן עֲזַבְׁ רֶּ בְׁ

ךְ׃ ַֽ צֵּ דֹלִים אֲקַבְׁ גְׁ

8 In a surge of anger I hid My face 

from you a moment, but with 

everlasting kindness I will have 

compassion on you,” 

says ADONAI your Redeemer.

ךְ   גַע מִמֵּּ תִי פָנַי רֶּ תַרְׁ ף הִסְׁ צֶּ ף קֶּ צֶּ שֶּ בְׁ

ד עוֹלָם  סֶּ חֶּ תִיךְובְׁ חַמְׁ ךְ  רִַֽ אֲלֵּ  אָמַר גַֹֽ

הוַָֹֽה׃ יְׁ

Ki Teitzei (Isaiah 54:1-8)​



7 When we had finished the trip from 

Tyre, we arrived at Ptolemais. We 

greeted the brothers and sisters and 

stayed with them for one day.

10 While we stayed there for a number 

of days, a prophet named Agabus 

came down from Judea.

8 On the next day, we departed and 

came to Caesarea. We entered the 

home of Philip, the proclaimer of 

Good News, who was one of the 

seven, and we stayed with him.

11 He came to us, took Paul’s belt, tied 

his own hands and feet, and said, 

“The Ruach ha-Kodesh says this: ‘In this 

way shall the Jewish people in 

Jerusalem bind the man who owns 

this belt and deliver him into the 

hands of the Gentiles.’”

9 Now this man had four virgin 

daughters who prophesied.

Ki Teitzei (Acts 21:7-17)



12 When we heard these things, both 

we and the local people urged Paul 

not to go up to Jerusalem.

15 After these days, we packed and 

started going up to Jerusalem.

13 Then Paul responded, “What are 

you doing, weeping and breaking 

my heart? For I am ready not only 

to be bound but to die for the name 

of the Lord Yeshua!”

16 Some of the disciples from 

Caesarea also went with us, 

bringing us to Mnason of Cyprus—

one of the early disciples by whom 

we might be hosted.

14 Since he would not be persuaded, 

we fell silent, saying only, “May the 

Lord’s will be done.”

17 When we arrived in Jerusalem, 

the brothers and sisters welcomed 

us gladly.

Ki Teitzei (Acts 21:7-17)



Torah Blessings
After the Torah Reading

Blessed art thou O Lord our God king of the universe who hast given us 

the Torah of truth, and hast planted everlasting life in our midst. Blessed 

art thou, O Lord, giver of the Torah. (Cong.-Amen)

Baruch ata adonai, eloheinu melech ha-olam. 

Asher natan lanu torat emet. V'chayey olam

natah b'tocheynu. Baruch ata adonai noteyn

ha-torah. (Cong.-Amen) -Cong.



V'zot hatorah
(This is the Torah)

V'zot hatorah asher sam moshe

lifnay b'nay yisrael al-piy adonai

b'yad moshe

This is the Torah which Moses set before the children of Israel, 

written according to the command of the Lord by the hand of Moses.



Ets chayim hee la-machazikim ba, 

v’tom'cheha m'ushar. D'racheha

darchey no'am, v'chol n'tivoteha

shalom. Hashivenu Adonai, eleicha

v'nashuvah, chadesh yameinu k'kedem.

It is a tree of life to them that grasp it, and all who cling to it find 

happiness. Its ways are ways of pleasantness and all its paths are 

peace. Turn us unto You, O Lord and we shall return, renew our 

days as of old.

Ets Hayim
(Tree of Life).



Yit-gadal v'yit-kadash sh'mey raba, 

(Cong.-Amen)

b'alma di v'ra kirutey

v'yam'lich malchutey, v'yatzmach

pur-kaney vi-karev m'shi-chay (Amen) 

b'chaye-chon u-v'yomey-chon u-v'chayey

d'chol beyt Yisra'el, ba'agala

u-viz'man kariv v'imru. 

(Cong.-Amen)

-Cong.

-Cong.

Magnified and sanctified be the name of God throughout the world which He has 

created according to His will. May he establish His kingdom and cause His 

salvation to sprout, and bring near His Messiah during the days of your life and 

during the life of all the house of Israel, speedily, yea, soon; and say ye, amen.

Kaddish



(Cong.-

Y'hey sh'mey raba m'vorach 

l'olam u-l'almey almaya.)

(Cong.-

(Cong.-May His great name be blessed for ever and ever.)

Yit-barach v'yish-tabach v'yit-pa'ar

v'yit-romam v'yit-na'sey v'yit-hadar

v'yit-aleh v'yit-halal sh'mey d'kud'sha

(Cong.-b'rich hu). L'eyla min

kol bir'chata v'shira-ta 

tush-b'hata v'ne-hemata da'amiran

b'alma, v'imru amen. (Cong.-Amen)

Cong.

( Cong.

Exalted and honored be the name of the Holy One, blessed be He, whose 

glory transcends, yea is beyond all praises, hymns and blessings that 

man can render unto Him; and say ye amen. (Cong.-Amen)

Kaddish



Y'hey sh'lama raba min sh'maya

v'hayim aleynu v'al kol

Yisra'el v'imru amen. (Cong.-Amen) ( Cong.

May there be abundant peace from heaven, and life for us and for all 

Israel, and say ye amen. (Cong.-Amen)

Oseh shalom bim-romav, hu

ya'aseh shalom aleynu v'al kol 

Yisra'el v'imru amen. (Cong.-Amen) ( Cong.

May He who establishes peace in the heavens, grant peace unto us 

and unto all Israel; and say ye amen. (Cong.-Amen)

Kaddish



עלינו Aleinu

Aleinu l’shabe-ach la-adon hakol, 

lateyt g’dulah l’yotzer b’rey-shit, 

shelo asanu k’goyei ha-aratzot, 

v’lo samanu k’mish’p’chot

ha-adamah, shelo sam chelkeynu

kahem, v’goraleynu k’chol hamonam. 

Va-anachnu kor-im umish-tachavim

u-modim, lifnei melech malchei

ham-lachim, hakadosh baruch hu.

חַ לַאֲדוֹן הַכֹל ַֽ שַבֵּ ינו לְׁ ַֽ ת  , עָלֵּ לָתֵּ
אשִית רֵּ ר בְׁ יוֹצֵּ דֻלָה לְׁ לאֹ  , גְׁ שֶּ

י הָאֲרָצוֹת גוֹיֵּ נו כְׁ נו , עָשַָֽׂ לאֹ שָׂמַָֽ וְׁ
חוֹת הָאֲדָמָה פְׁ מִשְׁ לאֹ שָׂם , כְׁ שֶּ

ם נו כָהֶּ ַֽ קֵּ לְׁ כָל  , חֶּ נו כְׁ ַֽ גֹרָלֵּ וְׁ
עִים  , הֲמוֹנָם נו כוֹרְׁ וַאֲנַַֽחְׁ

תַחֲוִים ומוֹדִים ךְ , ומִשְׁ לֶּ ַֽ י מֶּ נֵּ לִפְׁ
לָכִים י הַמְּׁ כֵּ הַקָדוֹש בָרוךְ  , מַלְׁ

.הוא

It is our duty to praise the Lord of all things, to ascribe greatness to him who formed the 

world in the beginning; since he has not made us as the nations of the lands, and has 

not placed us as the families of the earth; since he has not assigned unto us a portion 

as unto them, nor a lot as unto all their multitude. For we bend the knee and offer 

worship and thanks before the supreme King of kings, the Holy One, blessed be he.



Shehu noteh shamayim v’yosed

aretz, u-moshav y’karo bashamayim

mima-al, ush-chinat uzo b’gav-hei

m’romim, hu eloheinu ein

od.  Emet malkenu, efes

zulato, kakatuv b’torato.  

V’yada-ta hayom vahasheyvota el 

l’vavecha, ki Adonai hu ha-elohim

bashamayim mima-al, v’al ha-aretz

mitachat, ein od.

ד  יֹסֵּ יִם וְׁ ה שָמַַֽ הוא נוֹטֶּ שֶּ
ץ רֶּ יִם  , אַָֽ קָרוֹ בַשָמַַֽ ומוֹשַב יְׁ

עַל י  , מִמַַּֽ הֵּ גָבְׁ כִינַת עֻזוֹ בְׁ ושְׁ
רוֹמִים ין , מְׁ ינו אֵּ ַֽ הוא אֱלֹהֵּ

נו. עוֹד ַֽ כֵּ ת מַלְׁ ס  , אֱמֶּ פֶּ ַֽ אֶּ
תוֹרָתוֹ, זולָתוֹ : כַכָתוב בְׁ

ל  בֹתָ אֶּ תָ הַיוֹם וַהֲשֵּ יָדַעְׁ וְׁ
ךָ ַֽ בָבֶּ יָ הוא הָאֱלֹהִים  , לְׁ כִי יְׁ

עַל ים מִמַַּֽ ץ , בַשָמַַֽ רֶּ עַל הָאַָֽ וְׁ
חַת ין עוֹד, מִתַָֽ .אֵּ

He who stretched forth the heavens and laid the foundations of the earth, the seat of 

whose glory is in the heavens above, and the abode of whose might is in the loftiest 

heights - he is our God; there is none else: in truth he is our King; there is none besides 

him; as it is written in the Torah, And you shall know this day, and lay it to your heart, that 

the Lord he is God in heaven above and upon the earth beneath: there is none else.

עלינו Aleinu



Philippians 2:5-11

Therefore, we hope in:

Yeshua, though existing in the form of God,
did not consider being equal to God a thing to be grasped.
But He emptied Himself—
taking on the form of a slave,
becoming the likeness of men
and being found in appearance as a man.
He humbled Himself—
becoming obedient to the point of death,
even death on a cross.
For this reason God highly exalted Him
and gave Him the name that is above every name,
that at the name of Yeshua every knee should bow,
in heaven and on the earth and under the earth,
and every tongue profess that Yeshua the Messiah is Lord—
to the glory of God the Father.

עלינו Aleinu



עלינו Aleinu

V’ne-emar, v’hayah Adonai 

l’melech al kol ha-aretz, 

bayom hahu yi-hyeh Adonai echad, 

ush-mo echad.

And it is said, “And the Lord shall be King 

over all the earth; in that day shall the 

Lord be one, and His name one.

אֱמַר נֶּ יָ , וְׁ הָיָה יְׁ וְׁ
ץ רֶּ ךְ עַל כָל הָאַָֽ לֶּ ַֽ ,למֶּ

חָד יָ אֶּ יֶּה יְׁ , בַיוֹם הַהוא יִהְׁ
חָד מוֹ אֶּ .ושְׁ



Aaronic Benediction

Y'varech-echa Adonai v'yishma-recha

Ya'er Adonai panav-eleycha vihu-necha

Yisa'a Adonai panav-eleycha

V'yasem l'cha shalom.

The Lord bless thee, and keep thee:

The Lord make his face shine upon thee, and be gracious unto thee:

The Lord lift up his countenance upon thee, and give thee peace.
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Let the Weight of Your Glory Fall
Steve Merkel

Spirit of the sov'reign Lord

Come and make Your presence known

Reveal the glory of the Living God

CHORUS 

Let the weight of Your glory cover us

Let the life of Your river flow

Let the truth of Your kingdom reign in 

us

Let the weight of Your glory

Let the weight of Your glory fall

BRIDGE

We do not seek Your hand

We only seek Your face

We want to know You

We want to see You

Reveal Your glory in this place




